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1

QUICK GUIDE

At the beginning of the working day

Check that the nozzle center is clean.

(With humidifier for solvent-based colorants or without humidifier) Check that the sponge is clean and
saturated; if it is necessary to saturate, use only appropriate liquid (the choice of the liquid depends on the nature of
the colorants, and must be done directly by the manufacturer of the products used).

(With humidifier for water-based colorants) Check that the water in the bottle is not below the minimum level.
Carry out system Purge (not necessary if the dispenser is equipped with Integrated Nozzle Valve System, INV).

Things to remember

Never let the machine in the OFF position.

In the canisters, stirring of each colorant takes place automatically (stirring times can however be customized).

Be careful not to fill the canisters with too much colorant. In case of overfilling, act as indicated in the user’s manual.
The colorant to be poured inside the canisters must be stirred manually. Do not use automatic shakers.

Close the canisters with their lids right after filling operations.

Remember to update accordingly the canisters filling levels via the management software.

(With humidifier for solvent-based colorants or without humidifier) The sponge must be saturated at least twice
a week (the frequency of intervention is indicative, since it depends on the nature of colorants and the environment
conditions).

(With humidifier for water-based colorants) Top up the water bottle as soon as the minimum level is reached. Do
not exceed the maximum level.

At the end of the working day

Refill the canisters.
Update the canister filling levels in the management software.
Shut down the computer. Do not shut off the machine.

It is recommended to carefully read the users manual.
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2 GENERAL INFORMATION

2.1  Purpose and use of this manual

Read this manual carefully before using the machine.

This manual, inserted in the product packaging, contains instructions on the use and routine maintenance needed to
uphold the machine’s performance over time. The manual contains all information needed to correctly use the machine
and avoid any accident.

The manual is to be considered an integral part of the machine, and must be stored until it is fully dismantled.

The manual contains all information available at the time of preparation regarding the machine and any accessories; for
accessories, the manual includes any variations or changes that involve different operating procedures.

Should it be lost or partially ruined, so that its contents can no longer be read in full, you must request a new manual from
the manufacturer.

Some of the illustrations in this manual were taken from prototypes; some details may differ on machines in standard
production.

Conventially used graphics

Boldface type is used to highlight notes or information of particular importance to a topic.

DANGER

>

Indicates a risk of personal injury

WARNING

G

Indicates a risk of damage to the machine that could interfere with its operation.

Indicates important instructions referring to precautionary rules and/or measures to adopt.

Indicates situations and/or operations that involve the management software installed on the computer.

1Y

f Indicates that to carry out the intervention described, the use of the specified tools is required.

2.2 Definitions

OPERATOR

A person familiar with the methods to mix paints or similar products, trained and authorized to operate and use the
machine by its controls and to load and unload production materials with all safety devices installed and enabled.
He or she must work only in safety conditions and is allowed to carry out routine maintenance operations.

MAINTENANCE TECHNICIAN / INSTALLATION TECHNICIAN

Specialist prepared and trained in a technical field (mechanical and electrical) and assigned by the manufacturer
to work on the machine to perform machine installation, adjustments, repair breakdowns or carry out mainteance.
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3 FEATURES

3.1 Description of the machine

The automatic dispenser is a device to automatically dispense fluid colorant products into containers (metal or plastic
canisters, cans or bins) of the size indicated in this manual, pre-filled with base, to produce finished products such as
paints, dyes, enamels, and inks of the desired hue, chosen by means of the machine management software.

The dispenser consists of:

1. Dispensing area and can handling system.
2. Control panel.

3. Upper covers.

4, Canister filling area.

The dispenser is fully managed by a normal personal computer that can be provided upon request, since it is not
supplied as standard together with the machine. The manufacturer can also supply a wide range of software
applications to manage all of the machine’s functions.

Some of the pictures in this manual were taken from prototypes; some details may differ in machines in
standard production.

-5- COROB EVOFLX-LW



3.2 Description of units

Canisters

The machine canisters can be of different capacities and are suitable for
containing the product to be dispensed.

Covers in the upper part of the machine provide access for filling the canisters.

Each canister has its own lid.

Nozzle center

The ends of the dispensing pipes coming from the canisters converge and are
fixed to the nozzle center, from which the tinting product to fill the can is
dispensed.

Integrated Nozzle Valve System (INV)

The INV system integrates the dispensing nozzle and the valve of each circuit
in a single cartridge.

The cartridges are mounted onto the specially designed dispensing head.
Valve opening (dispensing) and closing (recirculation) are operated by
compressed air, through a compressor positioned inside the machine.

Thanks to the air tightening characteristics of this system, the INV prevents
colorant from drying.

Shelf

The can shelf allows for the correct positioning of the can under the dispensing nozzle.

Manual shelf - The shelf is fixed to the machine and can be raised or lowered by the operator. The shelf is provided with a
locking handle that must be pulled to release the shelf and allow it to be moved to the desired height.

Semiautomatic shelf - The shelf is commanded by the operator with the activation buttons (two-handed control); the
shelf stops when the can is detected by the photocell.

Automatic shelf - The shelf is managed by the computer that controls its movement and checks that the can placed on it
is actually the one selected for dispensing. A photocell checks for the presence of the can and that the shelf is correctly
positioned.

\\%

Roll conveyor

The foldable roll conveyor is mounted frontally on the canister module and facilitates the loading of heavy cans on the
shelf. It also features a step that makes canister refilling operations easier for the operator.

Can centering device

Itis useful for placing the cans under the nozzle center, so that the can lid is punched in the middle and dispensing takes
place precisely into the hole created.

COROB EVOFLX-LW -6-



Itis supplied on the machine accessorized with punching system, and is custom-made based on the size of the cans to

be handled.

The can centering device is also available as an optional accessory to the standard machine, useful for positioning pre-

punched cans right under the dispensing center.

Bung Hole Locator (B.H.L.)

This is a system that emits laser beams that allow the positioning of pre-
punched cans, so that the hole is in line with the center of the dispensing
nozzles.

Nozzle Humidifier Cap

To prevent colorants from drying out in the nozzle center, the machine is equipped with a humidifier cap.

The rotating cap opens thanks to The automatic rotating cap is an
the push applied to the opening automatic cap managed by the
bar while the can is being software, which opens it
positioned. The cap closes when automatically before dispensing
the can is removed. When the cap and closes it immediately
is open, the system confirms the afterwards.

can presence to begin dispensing.

Puncher

The puncher is a device that perforates the can lid.

With semiautomatic puncher, punching is carried out by the operator by
pushing contemporaneously the semiautomatic shelf activation buttons
(two-handed control).

The shelf upward movement pushes the can resting on it against the puncher,
and with a downward movement brings it to the correct position for
dispensing.

No-Dry-Nozzle Humidifier

The humidifier for water-based colorants guarantees the nozzles are
constantly humidified. The air, humidified by the water contained in the
bottle, is transferred to the nozzles area. Based on the humidity level detected,
the system activates or shuts off whenever needed.

The humidifier for solvent-based colorants humidifies the nozzles when the
cap is closed. The solvent, contained in a small tank inside the cap, keeps the
nozzles area constantly saturated.

The two systems can be present individually or together according to the
tinting system used on the machine.

The automatic sliding cap is an
automatic cap which ensures that
the nozzles are hermetically sealed.
It is managed by the software,
which opens it automatically
before dispensing and closes it
immediately afterwards.
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3.3 Usable cans
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3.4 Intended use and reasonably foreseeable misuse

The machine is intended for professional use to dispense colorants in small, medium and large point of sales or
professional paint stores.

The machine must be used only with cans within the limits set forth in chapter 3.3 (Usable cans), with the colorants
specified in the table of chapter 9.1 (Technical information) and according to the procedures described in this manual.

Any use of the machine other than that stated, which cannot be implied or deduced from this manual, is to be
considered improper and unintended therefore it voids any manufacturer liability arising from non-compliance with
these requirements.

3.5 Identifying information

The machine has an identification plate (chapter 4.4 ) indicating:
«  Manufacturer’s name and address

«  Marking

+  Machine model

+  Month and year of manufacture

+  Serial number (S/N)

«  Electrical specifications

$ Do not remove or tamper with the identification plate in any way.
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4

SAFETY

4.1 Safety warnings and unauthorized use

0 COMPULSORY

Read the user’s manual carefully before carrying out any operation on the machine.
The machine must be used only for its intended purpose.

Pay close attention to the signs on the machine.

When prescribed, wear personal protective equipment.

Only qualified and appropriately trained personnel (MAINTENANCE TECHNICIAN) are authorized to access the
machine parts protected by panels for extraordinary maintenance and repair interventions.

Any routine maintenance intervention performed by the operator must be carried out with the machine off and the
power supply cable disconnected from the mains socket outlet.

The machine must be used by a single operator. Unauthorized people who could reach or touch machine parts
during operation must not be admitted in the nearby area.

The machine must be used by an operator who has attained the age of majority and is in suitable
psychophysical conditions defined by an occupational physician.

The substances that may be used on the machine -- such as colorants, paints, solvents, lubricants and
cleansers - may be hazardous to your health; handle, store and dispose of these substances in keeping with
current regulations and the instructions provided with the product.

® PROHIBITED

The machine must not be used with cans exceeding the limits set forth in chapter 3.3 (Usable cans) and with
colorants other than those specified in the technical data table.

THE MACHINE MUST NOT BE USED IN AREAS AT RISK FOR EXPLOSION.
Avoid naked flames or material that may create sparks and cause a fire.
The machine must not be employed for food use.

The OPERATOR must not carry out operations reserved to the MAINTENANCE TECHNICIAN or the INSTALLATION
TECHNICIAN. The manufacturer CANNOT BE HELD RESPONSIBLE for damages deriving from the non-observance of
this prohibition.

It is strictly forbidden to use the machine without protections or with any safety devices present on the machine
disabled, broken down, or removed. The panels must be kept closed at all times.

Do not stare the light source of the Laser Bung Hole Locator (Class Il laser product).

If the machine catches fire, never use water. Use only dry powder or carbon dioxide fire extinguishers, and
strictly follow the instructions and warnings indicated by the manufacturer and listed on the extinguisher.

ELECTRICAL DANGER

ALWAYS PLUG THE MACHINE INTO A SOCKET THAT ENSURES PROPER GROUNDING. The line must be protected
from overloads, short-circuits and direct contacts according to current accident prevention regulations. Incorrect
grounding may lead to the risk of electrical shock.

The machine must not be powered by a power source having specifications other than those listed on the
identification plate.

In the event of a sudden power outage, when power returns the machine will automatically be switched on to allow
the automatic processes to prevent products from drying out.

To prevent any risk of electrical shock or injuries, use the machine indoors only. It is prohibited to use the machine
outdoors where it could be subjected to rain or high humidity.

Always unplug the power supply cable from the socket outlet before carrying out any maintenance operations.

The machine is isolated from the power supply line when the power cable is disconnected; it must therefore be
installed near an easily accessible mains socket outlet.

Do not use extension cords to power the machine.
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Do not use multisockets to connect other equipment to the same socket that powers the machine. Make sure that the
power supply of the equipment connected to the machine via serial port, like the computer, is equipotential (which
has a single access point to earth) because potential differences cause interferences and/or damage to the serial
ports.

Periodically check the condition of the power supply cable; if it is damaged, replace it with a new cable supplied by
the manufacturer.

4.2 Warnings on the use of colorants

The machine is suitable for use with tinting products in general. Scrupulously follow the instructions for use given
on the colorant package and carefully read the MATERIAL SAFETY DATA SHEETS (MSDS) that the dealer or
manufacturer of the product is required to provide.

Observe all of the safety instructions provided. When compulsory, wear the specified personal protective
equipment.

Below are some of the most common warnings and safety precautions provided by colorant manufacturers.

1.

vk W

Harmful if swallowed.

Avoid eye and skin contact. In case of eye and skin contact, rinse with plenty of water.
Keep out of the reach of children.

When compulsory, wear the specified personal protective equipment.

In case of accidental product leaks or spills, thoroughly ventilate the area and proceed as indicated in this manual
and in the instructions provided with the product itself.

Do not dispose of colorant in the sewage system. Follow local regulations when disposing of waste.
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4.3 Residual risks
Preventive measure Ch. in this
manual
Risk of electrocution - Risk of / ch.6
electrical shock if you power the Power the machine through a grounded
machine from a socket not socket outlet.
equipped with ground connection.
Risk of electrocution - Risk of The operator is not authorized to access /
electrical shock if you access the machine parts protected by panels.
machine parts protected by panels | For the maintenance technician: before
without first cutting off electrical performing any maintenance
power. intervention, shut off the machine and
disconnect the power supply cable from
the mains socket outlet.
Dorsal/lumbar injuries - Handling Do not exceed the weight limits stated by 9
heavy loads when moving the the current regulations in force.
. . . P ch.5-7
machine and loading cans on the If necessary, use appropriate lifting
shelf may cause injuries. equipment. @
Risk of falling objects / crushing - @
When positioning a can on the shelf, | Position the can so that the whole base ch.7
there is a risk it may fall onto the rests on the shelf surface. ’
operator. @
Risk of crushing / entanglement - | The machine must be used by a single
The automatic movement of the operator. 9
humidifier cap and of the shelf may | Keep hands away from the dispensing ch.7
cause injuries. area at all times while the machine is @
operating.
Risk of crushing / entanglement -
During colorant refilling operations, | Before performing any intervention, g ch.75
the stirrer inside the canister may press the off-line button. t
automatically start rotating.
Risk of cuts - During the punching The machine must be used by a single
operations or maintenance operator.
operations on the punching device, | Keep hands away from the dispensing g
the contact with the puncher blade area at all times while the machine is ch.7-8
may cause injuries. operating.
Use the special tool to remove the
puncher.
Risk of slipping / falling - Misuse of | Do not climb onto the shelf and /or sit on 9
the shelf may cause injuries. it. ch.7
Do not use the shelf as ladder. m
Risk of explosion - Fumes Do not use the machine in areas at risk for
A@ generated by the colorants used explosion. /
may cause an explosion. Avoid naked flames or material that may
create sparks and cause a fire.
Risk of exposure to laser beam -
é; ié ;'r:deIglsjenrgligﬁligﬁigégwﬁ'it‘ﬁl_gal:\sgse Avoid staring at the light source. / ch.7
potentially dangerous for the eyes.
Risk of poisoning and
sensitization - Read the warnings reported in the Personal
Fumes generated by the colorants Material Safety Data Sheets of the Protective h. 4.2-5-
A used may cause poisoning and/or colorants used. The MSDS must be Eg“'pmem §8 :
sensitization during canister refilling | provided by the colorant manufacturer. specified
operations, machine cleaning and Keep the room suitably ventilated. in MSDS.

disposal.

COROB EVOFLX-LW
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4.4 Position of labels

© NV wWwN =

Type shield (chapter 3.5)
Label “General warnings”
Label “Electrical danger”
Label “Risk of crushing”
Label “Risk of cuts”

Label “Laser danger”

Label “Canister filling levels”
Label “Serial number”

missing, by requesting it to the manufacturer.

& Do not remove or make illegible the safety or instruction labels. Replace any label has become illegible or is

SN WO Y 0O T 0
8 U17N0011

ooe EVOFLXLW |

8/2018
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4.5 Safety devices

The machine is equipped with the following safety devices:

with shelf:

semiauto
1. Emergency button - v v
2. Shelf lower safety plate - v v
3. Buttons to enable and move the shelf - v -
4. Shelf upper safety plate - - v

/A\ DANGER

In the event of a breakdown of the safety devices, it is forbidden to use components not provided by the
manufacturer. In case of need, contact only the service organization authorized by the manufacturer.

4.6 Emergency stop

In case of a breakdown or dangerous conditions, press the emergency stop button (chapter 4.6). Pressing this button
causes all machine dangerous movements to be stopped, by cutting off power supply to all power circuits. The red lamp
on the control panel turns on (chapter 6.4).

The emergency button does not completely cut off power to the entire machine. The power supply unit box inside
the machine still remains powered.

To completely remove power from the machine it is necessary to shut it off and unplug the power supply cable
from the wall socket outlet

COROB EVOFLX-LW -14-



The emergency button does not turn the computer off, since it requires special shut-down procedures (the
auxiliary sockets remain powered).

After eliminating the cause of the malfunction or solved the dangerous condition, reset the button by pulling it.

@ WARNING

The use of the emergency stop button is to be considered as an emergency action exclusively, and not as a
standard stop mode, in order to prevent machine deterioration.

4.7 Requirements of the installation site

Environment requirements for the site where the machine is to be used:
« Clean and dust-free.

«  With level and stable floor.

«  Fitted with a grounded power supply socket.

- Equipped with sufficient lighting to ensure good visibility from every point of the machine (light value not lower
than 500 Lux).

« Ventilated to prevent the concentration of harmful fumes.

«  Temperature between 10 °C (50 °F) and 40 °C (104 °F) and relative humidity between 5% and 85%, without
condensation.

@ WARNING

The environment working conditions are strictly related to the type of colorants used (ask for information from the
paint manufacturer). The requirements indicated above are valid for the machine only.

Do not place the machine near heat sources or in direct sunlight. Also humidity sources should be avoided. The
machine must be used indoors only.

Environment conditions outside the values indicated (chapter 9.1) may cause serious damage to the machine,
especially the electronic equipment.

/A\ DANGER

When using colorants containing volatile solvents the room in which the machine is installed must be
spacious, with good ventilation (air exchange) and no type of parts must be leant against or stocked close to the
machine.

Avoid naked flames or material that may create sparks and cause a fire.

-15- COROB EVOFLX-LW



5 SHIPPING AND HANDLING

5.1 General warnings

Personnel in charge of these operations must wear the following personal @@@

protective equipment.

/A\ DANGER

To avoid personal injuries and property damage, use the utmost care and caution when handling the machine, and
carefully follow the instructions given in this chapter.

@ WARNING

The packing must be handled only by qualified personnel using appropriate handling equipment. Do not stack
items on the packing.

If the machine s installed near a wall, keep it at least 10 cm (4”) away to prevent the cables from being crushed.

¢

5.2 Unpacking and placement

F 6 mm
\ 10 mm

DANGER

To remove the fixing brackets

&

>

The following procedure must be carried out by at least 2 people.

Store the packing material for future use, or dispose of it according to current regulations. In any case, we recommend
that you keep it for the entire duration of the machine warranty.

Make sure the packing hasnotsufferedanydamage ortampering during shipping; if so, contact
the authorized technical service or your dealer.
1. Cut the straps.

2. Remove cardboard box.
3. Remove the machine wrapping.Take out any accessories and/or material supplied with the machine.

/A\ DANGER

Should the machine appear damaged during shipping, do not attempt to start it and contact the authorized
technical service or dealer.

Remove the brackets that fix the machine to the pallet..

5. Grasp the machine on the sides (this must be done by at least two people) slide it slowly along the platforms to the
ground.

6. Lower the feet to support and level the machine properly, and make sure that the wheels are not resting.

To repack the machine, follow the unpacking instructions in reverse order. We recommend reusing the original packing
any time the machine must be moved or shipped.

COROB EVOFLX-LW -16-



5.3 Standard material supplied

After unpacking the machine, make sure the following items are present:
Power supply cable.

Computer power cables.

USB cable.

Equipment software tools standard CD.

User’s manual and product documentation.

. Spare parts.

on s W

With puncher only:

7. Twrench.

8. Tool for punch removal.

9. Manual plugger.

Depending on the options specified on the purchase order, you may also find:
« Management software.

«  Any accessories to be installed on the machine.

Make sure that all of the above items are included in the packing; if not, contact the manufacturer.
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5.4 Preparing the shelf for use

§

="

5.5 Storage

QOO0 OO0

If stored, the machine must be kept in a safe and protected environment, with a suitable temperature and humidity
degree and protected from dust.

5.6 Disposal and recycling

This equipment must not be disposed of with unsorted municipal waste. Carry out a separate
collection.

Pursuant to the WEEE Directive, collection, treatment, recovery and environmentally sound
disposal of Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE) shall be carried outin
compliance with the national measures of each EU-Member State implementing the Directive.

Differentiate the parts making up the machine based on the various materials they are made
of (plastic, iron, etc.).

For the colorants remaining in the canisters, for the machine components most soiled with
colorant and if any products have been used on the machine that require special disposal -
procedures, follow local regulations when disposing of waste.

COROB EVOFLX-LW -18-



6 START-UP

6.1 General warnings

Personnel in charge of these operations must wear the following personal 9@

protective equipment.

/A\ DANGER

THIS EQUIPMENT MUST BE GROUNDED. Check the grounding of the power supply system before connecting
the machine.

Do not use extension cords to power the machine.

The computer and any other devices connected to the machine via a serial line or connected to the computer itself
must be powered by an equipotential power supply network or, if present, by the auxiliary sockets (optional).

Do not connect devices other than computer, label printer or calibration scale to the auxiliary sockets.

Do not use multisockets to connect other equipment to the same socket that powers the machine.

@ WARNING

Do not attempt to power the machine from a source having specifications other than those listed on the
identification plate.

The machine is isolated from the power supply line when the power plug is disconnected; it must therefore be
installed near an easily accessible mains socket outlet.

The power supply of the equipment connected to the machine via serial port, like the computer, must be
equipotential (which has a single access point to earth) because potential differences cause interferences and/or
damage to the serial ports.

6.2 Management computer

The dispenser is fully managed by a normal personal computer that can be provided upon request, since it is not
supplied as standard together with the machine. The manufacturer can also supply a wide range of software
applications to manage all of the machine’s functions.

The complete installation of the machine, including computer connection, management software installation and
system configuration, must be carried out by a specialized maintenance technician.

6.3 Control devices and connections

1. Machine main switch

2. Fuse compartment - The value of fuses is shown in the technical specifications table (chapter 9.1).

3. Main plug

4. Auxiliary sockets (optional) - Power supply to the computer and other equipment (calibration scale or label

printer)
5. USB serial port - For the connection to the management computer.
6. Control panel - With the off-line button and the signal lamps.

7. Buttons to move the shelf (two-handed control).
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6.4

Buttons and lamps

Button/Lamp

Off-line button

Description

To interrupt machine functions, without shutting it off.

It also enables to open and close the automatic cap to allow cleaning the nozzle center
(chapter 6.5)

Indicates machine condition (chapter 6.5):

Lamp Condition Meaning
OFF off The machine is OFF.
ON on-line The machine is ON and its waiting for

WHITE lamp communication with the computer.

blinking slow off-line 1 Machine functions are interrupted and the
commands coming from the computer are
refused.

blinking fast off-line 2 The cap is open, machine functions are
interrupted and the commands coming
from the computer are refused.

Indicates a particular machine condition, which the operator should pay special attention

to, or that requires the operator’s intervention.

Lamp Meaning

OFF The machine is ready for use.

GREEN lamp ON The can is positioned and it is possible to proceed with dispensing.
The green lamp is always ON with the rotating cap (no can detecting
photocell).

blinking The humidifier cap is open.
With puncher

ON The machine is ready for punching.
Indicates an error condition or an emergency stop condition.
Lamp Meaning

RED lamp OFF The machine is ready for use.
ON The emergency button has been pressed.
blinking Errors have been detected.

Buttons to move
the shelf

The buttons are present on both sides of the dispensing head. By pressing the two
buttons @ or @ at the same time you get to move the shelf up or down.

The shelf stops immediately as soon as even only one button is released. Otherwise, the
shelf stops automatically when the can resting on it us detected by photocell, or while
descending, when it reaches the bottom down position.

With puncher - When the GREEN lamp is on, pressing the four buttons at the same time will
cause the shelf to move up, and punch the can lid.

COROB EVOFLX-LW
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6.5 OFF-line button and WHITE lamp

When the off-line button is pressed, all functions of the machine are interrupted; the WHITE lamp blinks to indicate
that the machine is switched on but with the functions blocked (condition off-line 1 or off-line 2). In these
conditions, any commands coming from the computer are refused.

Press the off-line button.. Initial condition Final condition WHITE lamp
on-line off-line 1 - machine functions blocked | Blinking slow
... for an instant off-line 1 on-line - machine functions restored ON
off-line 2 off-line 2 Blinking fast
on-line offline 2 - the automatic cap opens, Blinki
- . inking fast
off-line 1 machine functions blocked
... for a few seconds
off-line 2 on-line - the automatic cap closes, ON

machine functions restored

The machine must be set to off-line 1 condition to perform canister refilling (chapter 7.5) and to off-line 2 condition to
execute maintenance operations that require the automatic cap to be open (chapter 8).

@ WARNING

Pressing the off-line button while a formula is being dispensed will cause dispensing to be interrupted. Once the
machine has been restored to normal operation, IT WILL NOT BE POSSIBLE to continue dispensing the formula
previously interrupted.

After interrupting the machine functions, it will be possible to carry out canister refilling.

6.6 Electrical connection and start-up

computer and monitor do not come on, make sure the power cables have been properly connected to the

$ If the WHITE lamp does not come on, make sure that the emergency button is not pressed (chapter 4.6). If the
power sockets, and that the corresponding switches have been turned on.

When the software is launched it offers the operator a series of procedure requests that have the purpose to
get the machine ready for use. These procedures are strictly related to the type of management software used.

1. Plug the mains plug in a earthed wall socket and to the socket behind the machine.
2. Turn the power switch on (I) => The white lamp is ON.

6.7 Shut-down

@ WARNING

WE RECOMMEND THAT YOU NEVER SHUT DOWN THE MACHINE, even when closed for business, because the
automatic, timed functions help keep the colorant preserved and homogeneous.

Should it be essential to shut down the machine, avoid keeping it off for extended periods of time. When the
machine is not being used, if necessary shut off only the computer.

$ Very little power is used by the machine itself when inactive or during a stirring cycle.

1. Turn the power switch OFF (0)
2. Plug the mains plug from the earthed wall socket.
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7 USING THE DISPENSER

7.1  General warnings

Personnel in charge of these operations must wear the following personal @@@
protective equipment.
/A\ DANGER

The machine must be used by a single operator. Unauthorized people who could reach or touch machine parts
during operation must not be admitted in the nearby area.

It is strictly forbidden to use the machine without protections or with any safety devices present on the machine
disabled, broken down, or removed. The panels must be kept closed at all times.

Do not, for any reason, place your hands in the dispensing area when running the machine, except for loading and
unloading the cans.

When handling cans, do not exceed the weight limits stated by the current regulations in force.

7.2  Atthe beginning of the working day

At the beginning of each work shift, always carry out the following operations:
«  Check that the nozzle center is clean.

«  (With humidifier for solvent-based colorants or without humidifier) Check that the sponge is clean and saturated; if
it is necessary to saturate, use only appropriate liquid (the choice of the liquid depends on the nature of the
colorants, and must be done directly by the manufacturer of the products used).

- (With humidifier for water-based colorants) Check that the water in the bottle is not below the minimum level.

« Carryoutsystem Purge (not necessary if the dispenseris equipped with Integrated Nozzle Valve System).

7.3  Running the machine

The operator is guided in running the machine by the management software, which displays the instructions to be
carried out and the actions performed by the machine.
Steps Options Ref.

Make the selections from the management software
(selection of the product, formula and can size).

with manual shelf ch.7.3.1
with semiautomatic shelf ch.7.3.2
;c‘):#.the can in the machine and adjust the height of the can with automatic shelf ch.733
with roll conveyor ch.7.34

with can centering device
Adjust can position with respect to the dispensing center. ch.7.3.5
with Laser B.H.L.

Carry out punching of the can lid (optional). with puncher ch.7.3.6

Via the software, enter the formula dispensing command. ch.73.7

When dispensing is finished, remove the can and proceed
with another dispensing process.

7.3.1 Loading the can - manual shelf

1. Release the shelf by pulling the handle.

Raise or lower the shelf, adjusting its height based on the size of the can to be used.
Release the handle to lock the shelf in the desired position.

Rotating cap: Place the can on the shelf, push the opening bar and the cap opens.
Sliding cap: Place the can on the shelf making sure that photocell A is obscured.

H W
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7.3.2 Loading the can - Semiautomatic shelf

(chapter 4.5). The safety plate intervenes by causing the shelf to stop if it is inadvertently touched by the

With the purpose to prevent any crushing risks, the semiautomatic shelf is fitted with a lower safety plate
i ! operator.

1. Place the can on the shelf. Use the roll conveyors, if fitted, to slide and ease heavy cans on the shelf (chapter 7.3.4).

2. Press and hold down the two buttons @ at the same time, to raise the shelf, which stops when the can is
correctly positioned.

3. If necessary, lower the shelf by pressing the two buttons @ at the same time.
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7.3.3 Loading the can - Automatic shelf

With the purpose to prevent any crushing risks, the machine is fitted with two safety plates (chapter 3.5).
The safety plates intervene by causing the shelf to stop if they are inadvertently touched by the operator.

Place the can on the shelf. Use the roll conveyors, if fitted, to slide
and ease heavy cans on the shelf (chapter 7.3.4).

The management program controls the movement of the
automatic shelf, checks for the can presence and that the can
placed on it is actually the one selected through the program for
dispensing the formula.

These checks are also carried out by a photocell located
underneath the nozzle center. The shelf automatically stops when
the can is detected by the photocell.

After a can has been positioned, the program will indicate an error
if the can is missing from the shelf, or if it is larger or smaller than
the one selected for dispensing.

7.3.4 Loading the can - Roll conveyor
Place the can on the roll conveyor and slide it under the dispensing head.

7.3.5 Use of can centering device and Bung Hole Locater

With the can centering device
Place the can in the centering ring of the suitable diameter.
With Bung Hole Locator

1. After having correctly positioned the can so as to obscure
photocell A, the laser beams will switch on.

2. Position the can in such a way that the hole on the lid is in
the center of the laser beams.

COROB EVOFLX-LW -24-



7.3.6 Punching the can with semiautomatic puncher

‘ Rember to carry out punching BEFORE commanding the dispensing from the software.

1. When the can has been positioned so as to obscure photocell A (chapter 7.3.1 and 7.3.2) the GREEN lamp will light,
to indicate that is it is now possible to proceed with punching.

@ WARNING

Ensure that there is a lid on the can.

2. Pressandhold down contemporaneously the four buttons on the right and left sides; the shelf will rise further in order
to push the can against the puncher and then return to the initial position. During shelf descent, it is possible to
release the buttons.

7.3.7 Dispensing

When the dispensing command is entered, the automatic cap opens to expose the nozzles and the machine begins to
dispense the products included in the formula in the set amounts; the cap will automatically close when dispensing is
finished.

The dispensing system depends on the machine version.

7.4 Automatic processes
Stirring is a timed process, activated automatically to properly store the product in the canisters and keep it in ideal,
homogeneous conditions for dispensing, through the movement of stirring paddles inside canisters.

The Recirculation process circulates the colorant through the dispensing circuits, avoiding pigment sedimentation in
the various parts of the circuit. The colorant leaves the bottom of the canister and returns in the canister through the
recirculation connector, without being dispensed through the nozzle center.

The duration and the interval between one stirring or recirculation cycle and another can be customized via the
configuration software, based on the nature of the products used on the machine.

We recommend to keep the canisters closed with their corresponding lids; do not insert hands in the canister
even when no colorant is present.

When an automatic process is in progress, the machine can still be used; the process will be suspended and restarted
after a few seconds that the machine is inactive.
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7.5 Refilling the canisters

1. Press the off-line button for an instant (chapter 6.5).
2. Remove the lid of the canister to be filled.

i Shake the container of colorant to be poured into the canister manually. Do not use automatic shakers.

3. Add the desired colorant to the canister so as to avoid spattering or creating air emulsions in the colorant.

@ WARNING

NEVER pour colorant directly onto the stirrer shaft.

The colorant level MUST NOT exceed the maximum level, placed at 1.5 cm (0.6") approx. under the recirculation
connector.

Colorant spills cause the circuit pumping unit to be blocked.

4. Close the canister with its corresponding lid.
5. Bring the machine back to the on-line condition using the off- line button (chapter 6.6).
6. Repeat the above steps to fill other canisters.

@ WARNING

In case of improper actions, which caused canister overfilling with colorant:

+ In case the colorant has poured inside the machine, do not try to clean; turn the machine off at once and
contactan authorized service center.

« If, on the contrary, the product has already poured out of the canister, it is necessary to shut off the machine
immediately and clean with paper or a moistened cloth. Whenever possible, leave the colorant to dry itself and
remove with a spatula.

+ Ifthe product has not yet come out of the canister borders, it is necessary to avoid closing the canister with its
lid and provide immediately to dispense the exceeding colorant until the correct level is reached. Clean
carefully the upper border of the canister with paper or a moistened cloth before closing it with the lid.

NEVER USE WATER OR SOLVENT-BASED CLEANING PRODUCTS TO CLEAN THE MACHINE.

When using colorants containing volatile solvents the canister top up must be carried out opening one canister
at the time.

Avoid naked flames or material that may create sparks and cause a fire.

@ WARNING

Failure to update the colorant levels in the canisters may compromise the accuracy of the hue produced or, worse
yet, lead to emptying the machine canisters and circuits.

‘ We recommend that you keep the canisters full at all times by topping up frequently.
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After topping up the colorant, it is advisable to carry out the stirring process using the functions provided in the
management software, to eliminate any air that may be emulsified and incorporated into the colorant.
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7.6

Problem

The machine does not turn
on.

Troubleshooting

Cause

Power supply is missing.

Solution

Check the connections at the back of the
machine (chapter 6.6).

Main switch in OFF position
(0).

Set the main switch to the ON position (1)
(chapter 6.6).

One or more fuses may be
blown up.

Replace any blown fuse inside the fuse
compartment (chapter 6.3)

The power syupply unit is in
overcurrent.

Wait a few minutes and try to restart the
machine. If the problem persists, contact the
authorized technical service.

Electrical connections are
defective.

Contact the authorized technical service.

The management software
shows an error in the
communication protocol.

Machine is OFF.

Turn the machine on (chapter 6.6) and restart
the management software.

Machine disconnected from
the computer.

Check the connections at the back of the
machine (chapter 6.6)

Computer serial port or USB
port wrongly configured or
defective.

Use the configuration and calibration software
to make sure you have correctly configured the
port used to communicate with the machine.

Serial cable damaged.

Replace the communication cable using
manufacturer’s original spare parts.

Connection defective.

Contact the authorized technical service.

The WHITE lamp blinks slowly
and the machine refuses the
commands.

The machine is in the off-line
1 condition.

Bring the machine to the on-line condition by
using the off-line button.

The WHITE lamp blinks fast
and the machine refuses the
commands.

The automatic cap is open
and the machine is in the off-
line 2 condition.

Close the automatic cap and bring the machine
to the on- line condition by using the off-line
button.

The machine does not work
and the RED lamp is on.

Emergency button is pressed.

Release the emergency button (chapter 4.6).

The machine does not work
and the RED lamp blinks.

An error has occured.

Check the error message displayed in the
software.

After removing the cause of the error, restore the
machine by sending a reset command.

If the problem persists, contact the authorized
technical service.
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8 ORDINARY MAINTENANCE

8.1 General warnings

Personnel in charge of these operations must wear the following personal g@@

protective equipment.

/A\ DANGER

Before carrying out any maintenance operations, you must turn off the machine and unplug the power supply
cable from the mains socket outlet.

During machine maintenance operations there is a high risk of contact with the coloring product; strictly follow the
indications of chapter 4.2.

8.2 Maintenance table

@ WARNING

The frequencies indicated are approximate, since they depend on the type of colorants, environment conditions and
frequency of use of the machine.

Operations Accessories Frequency
beginning  twicea when
of shift week necessary
Purge machine (not necessary with INV) v
Clean the nozzle center v
Check the sponge is clean v

Humidifier (solvent) or v

Check the sponge is saturated no humidifier

Humidifier (solvent) or v

Moisten the sponge no humidifier

Clean the sponge

Check the condition of puncher Puncher

Clean the dispenser externally

Fill up the humidifier bottle Humidifier (water) v

oncea

Check the stirring is working Stirring paddles month

8.3 Products to be used

We recommend to use products compatible with the type of colorants in the machine when cleaning the nozzle center
and moistening the humidifier cap sponge.

Type of colorant Suggested product

Solvent-based colorants Slow-evaporating solvent, compatible with the colorants used

Water-based colorants Water

The choice depends on the type of vehicles used to produce the
Mixed system colorants; for more information, contact the dealer or colorant
manufacturer

COROB EVOFLX-LW -30-



Should growths form in the cap, in the sponges or in the humidifier water bottle, it is advisable to use the following
fluids:

Propylene glycol solution, 50% by volume, in water;
AgCl solution in water;
Bleach (dilution 1%).

8.4 External cleaning

@ WARNING

NEVER USE WATER OR SOLVENT-BASED CLEANING PRODUCTSTO CLEAN THE MACHINE.

In case the colorant has poured inside the machine, do not try to clean; turn the machine off at once and
contact an authorized service center.

In case of paint spills, clean the machine immediately.

1.
2.

3.

Disconnect power supply (chapter 6.7).

Clean coverings, panels and control devices of the machine, to remove dirt, dust and any colorant stains, using a
soft and dry cloth, or slightly moistened with a mild cleansing solution.

Connect power supply and switch on the machine (chapter 6.6).

See the manufacturer manual for instructions on cleaning the computer.

8.5 Cleaning the nozzle center (humidifier cap)

Open the humidifier cap.
Disconnect power supply (chapter 6.7).

Accurately clean the nozzles using a sharp tool; remove any dried colorant residue delicately, to avoid damaging
the ends of the circuits.

Connect power supply and switch on the machine (chapter 6.6).
Close the humidifier cap.
Carry out purge using the command in the management software.
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8.6 Cleaning the nozzle center (INV)

The autopad cleans the INV nozzle center after each dispensing.
When necessary, additionallly clean the nozzles as follows:
If it's not open already, open the Autopad using the Off-line button.

Disconnect power supply (chapter 6.7).

3. Accurately clean the nozzles using a moistened cloth or the special cleaning brush that can be ordered as an
optional accessory.

4. Connect power supply and switch on the machine (chapter 6.6).

8.7 C(Cleaning and moistening the sponge (humidifier cap)

In case of humidifier cap sponge replacement, use only those supplied with the machine

%-:ﬂ 8 mm To remove the screw(s)

DANGER

& ¢

>

IF THE MACHINE IS EQUIPPED WITH PUNCHING DEVICE, YOU MUST WEAR CUT-PROOF GLOVES.

1. Open the cap.
2. Disconnect power supply (chapter 6.7).
3. Remove the sponge holding lid.

WITHOUT HUMIDIFIER:

a. Check the condition of the sponge and moisten as needed. The level of the humidifying liquid must not exceed the
height of the sponge. If it is very dirty, remove the sponge from the cap and wash it thoroughly.

WITH SOLVENT HUMIDIFIER:

b. Check the condition of the sponge. If it is very dirty, remove the sponge from the cap and wash it thoroughly. Top up
with a small quantity of solvent the tank inside the sponge support; when repositioning the sponge on the filter, be
careful to dip the tail into the solvent.

WITH WATER HUMIDIFIER:

Check the condition of the sponge. If it is very dirty, remove the sponge from the cap and wash it thoroughly.
In all cases, if the sponge is severely damaged, replace it.

Re-install the sponge holding lid.

Connect power supply and switch on the machine (chapter 6.6).

N o v oA

Close the cap.
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8.8 Checking and replacing the puncher

A DANGER

TO PERFORM THIS OPERATION YOU MUST WEAR CUT-PROOF GLOVES.

f %:ﬂ 8 mm To remove the puncher

Disconnect power supply (chapter 6.7).

Screw tool A to puncher B.

Insert wrench Cin the tool slots and slightly loosen screws D (do not unscrew them completely).
Rotate and pull down tool A, so as to remove puncher B, then separate the puncher from the tool.

If necessary, clean the surfaces of the puncher to remove encrusted matter, using a product compatible with the
type of bases used in your system. We recommend lubricating the puncher walls with a common, non-contaminant
lubricant (ENOTAP or similar)

6. Reassemble the puncher following the above steps in reverse order.
7. Connect power supply and switch on the machine (chapter 6.6).

vk w2

If the can punching is inadequate because the cutting edge of the puncher is excessively worn, replace the worn
puncher.

-35- COROB EVOFLX-LW



8.9 Refilling the humidifier bottle

@ WARNING

When the water in the bottle reaches the minimum level, fill up immediately.

1. Disconnect power supply (chapter 6.7).

2. Remove the bottle cap and add water (850 ml/ 1.8 Pint maximum), paying attention NOT TO EXCEED THE MAXIMUM
LEVEL.

‘ To reduce the risk of lime encrustations due to hard water, it is recommended to use distilled water.

3. Re-place the cap and firmly tighten.
4. Connect power supply and switch on the machine (chapter 6.6).

e

>
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9 TECHNICAL SPECIFICATIONS

9.1 Technical information

Power supply Single-phase 100 - 240V £10%

Frequency 50/60 Hz

Fuses @ F10A

Max power absorbed @ from 70 to 600 W based on the configuration

Noise level ® Level of equivalent acoustic pressure: <70 dB (A)
Temperature: between 10°C (50°F) and 40°C(104°F)

Environment working conditions © Relative humidity: between 5% and 85%, without

condensation

The machine does not transmit vibrations to the floor
Vibrations that may compromise the stability and precision of any
nearby equipment.

1,5-2,5-5 liters
(1.58q-2.649-1.32G)

Canister capacity

Number of canisters Up to 32

Hybrid: Bellow, BGP [bellow], DFP [piston] or in
combination

Dispensing technology

28 mm [up to 16¢] - 39 mm [17-20c] - 45 mm [21-32]

' ' @
Nozzle center maximum flow diameter 1.1in [up to 16c] - 1.5in [17-20c] - 1.8in [21-32]

Sequential (default) /
Dispensing system Simultaneous /
Simultaneous On-demand

Dispensing center External

Type of canisters POM (Acetalic resin)

Electrovalves
Type of valves

Electrical/Pneumatic INV

@ Excluding connected auxiliary devices. The power information is purely indicative, and depends strictly on the
machine configuration. The machine serial number label indicates the exact power data, referred to the specific machine
configuration.

® Value measured in laboratory and documented by the corresponding test report available at the manufacturer's.
Operating conditions: machine normal working cycle, under simulated load conditions.

© The environment working conditions are strictly related to the type of colorants used (ask for information from the
paint manufacturer). The data shown are valid for the machine only.

@ Hole diameter for pre-punched cans = flow diameter + 15 mm (0.59"). The diameter may also vary based on the
partition of water/solvent circuits of the machine.
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9.2 Dimensions and weight

Figures are purely indicative; they depend on the configuration of the machine and are referred to the machine with
empty canisters and without accessories.
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The machine equipped with Integrated Nozzle Valve System (INV) has additional weight of 5 kg (11 Ib).
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Standard machine without
external modules add-ones

min 246 kg

é 542 1b
min 280 kg
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9.3 Declaration of conformity

See Appendix: EC Declaration.
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9.4 Warranty

In order for the warranty to be valid, please complete the form included in the machine packing, and send it to the
address listed on the form itself.

Contact our authorized and qualified personnel only for all your service needs. Use only original spare parts
for all maintenance and replacement intervention

Altering or removing the guards and safety devices provided on the machine will not only void the warranty
immediately, but is also dangerous and illegal.

The manufacturer may not be held liable for personal injury or property damage caused by improper use of the
equipment or tampering with the guards and safety devices installed on the machine.

The following shall void the manufacturer’s warranty:
« Improper use of the machine.
- Failure to observe the instructions and maintenance rules set forth in the manual.

« Making or having changes and/or repairs made on the machine by personnel outside the service organization
authorized by the manufacturer and/or made using non-original spare parts.
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APPENDIX: EC DECLARATION

corob

color to life

C€

CE Vaatimuksenmukaisuustodistus
EC Declaration of Conformity

Alkuperdinen suomenkielinen versio
Kt ™AUS - DESCRIPTION
MALLI - MODEL

EVOFLX-LW

Translation of the original Finnish version

AUTOMAATTINEN SAVYTYSKONE
AUTOMATIC DISPENSER

SARJANUMERO - SERIAL No.

Valmistaja ja valtuutettu teknisen tiedoston laadinnasta vastaava henkils:
Manufacturer and person authorised to compile the techn(cal file:
COROB Oy
Péivolantie 5, 28400 Ulvila - Finland

Valmistaja vakuuttaa omalla vastuullaan, etta kone, johon
tdma vakuutus viittaa, vastaa seuraavien direktiivien olennaisia
vaatimuksia:

e Konedirektiivi 2006/42/EY
e Sdhkomagneettista yhteensopivuutta koskeva direktiivi
2014/30/EU
e RoHS2-direktiivi 2011/65/EU
e WEEE-direktiivi 2012/19/EU \
d
uus

Kone on kaikkien alla lueteltujen standardien seka
sovellettavien standardien mukainen.

e EN 61000-6-2:2005 Sdhkémagneettine
(EMC) - Osa 6-2: Yleiset standardit - H
teollisuusympéristoissa

e EN 61000-6-3:2007+A1:2011 S:
yhteensopivuus (EMC) - Os,
Héirionpaastot kotitalo
teollisuuden ympdristdiss

set standardit -
ja kevyen

Lisaksi taataan, ettd koneen suunnittelussa ja valmistelussa ja
néiden dokumentoinnissa noudatetaan tehtaan tarkkoja
menettelytapoja, jotka tayttavat laadunhallintaa koskevan EN
1SO 9001:2015 -standaydin vaatimukset.

A

<
Rauno Rantanen (Managing Director)
COROB Oy
Ulvila, 01/11/2018

1/2 | CEFI10_2018 - EC Declaration

COROB Oy

corob.oy@corob.com
service_fi@corob.com
p +358 20 1710 400

Paivolantie 5
28400 Ulvila
Finland

The manufactur ifies, under its own responsibility, that
the machine to is statement refers to, complies with

the essential requ
. & Directive 2006/42/EC

ents foreseen by the regulations:

magnetic Compatibility Directive 2014/30/EU
jrective RoHS2 2011/65/EU
EEE Directive 2012/19/EU

he machine complies with the standards mentioned
hereunder and with all applicable ones.

e EN 61000-6-2:2005 Electromagnetic compatibility (EMC) -
Part 6-2: Generic standards - Immunity for industrial
environments

e EN 61000-6-3:2007+A1:2011 Electromagnetic
compatibility (EMC) - Part 6-3: Generic standards —
Emission standard for residential, commercial and light-
industrial environments

It is furthermore guaranteed that the design of the machine
and the relevant manufacturing are carried out, and supported
by documents, following accurate factory procedures in
accordance with the standard EN 1SO 9001:2015 about quality
management systems.

VAT: FI17988369

corob.com
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color to life

BG - MpoV3BOANTENAT, KOWTO € MUETO 33 V3roTBAHE HA Ha cobereera 4@ MALWMHATR, 33 KOATO Ce OTHACH Ta3n IEKNAPALWA, @ B CHOTBETCTBME CbC
a it 2006/42/€0 - M AivperTuea 2014/30/EC oTHoCHO ENEKTPOMAIHUTHa ChamecTumoct - flupekruea RoHS2 2011/65/EC - WEEE 2012/19/EC - EN 61000-
6-2:2005 - EN 61000-6-3:2007+A1:2011. es C BCYMI crampapTi. OcseH ToBa Ce APaHTMPa, Ye NPORKTUPAHETO Ha MALLWHATE W " npn
criassare Ha $up s EN SO 9001:2015, onsaciuy ce fo X
€S- Wrobx ba povéiena i icke e zafizeni, kekterémusemm. to pi al i poi: y i &

S inich zafizenich Srmi é & 2014/30/EU - Smé Radvzﬂll/ﬁS/EU (RoHS 2)- ~WEEE 2012/19/EU - EN 61000-6-2:2005 - EN 61000-6-3:2007+A1:2011.
Zafizen| odpovida viem prishuSnym normam, Dal Euje, Ze stroj byl navrzen a vyroben, a wroba je zdokumentovina, ladu s pre k ENISO é fizeni jakosti.
DA - Fabrikanten og personen bemyndiget til at udirbe)de den tekmske dolmmenmﬂon erklzerer pa eget ansvar at maskinen, som denne erklzering henviser til, er i overensstemmelse med de vassentlige krav i de falgende direktiver:
Maskindirektivet 2006/42/EF - Direktivet om /3 - RoHs2-direktivet 2011/65/EU - WEEE 2012/19/EU - DS/EN 61000-6-2:2005 — DS/EN 61000-6-3:2007+A1:2011. Maskinen er i overenssternmelse
med alle relevante standarder. Det garanteres desuden, at designet af maskinen og den relevante erudfart og ifalge praacise i med stand: EN IS0 9001:2015
DE-Der Hersteller isierte Verfasser der isch a =ig=r ner exklusiver dassdit hir uf die sich di icht, di
Richtlinien werden: Richtlinie zur Sglichkedt '”“4/30/EU Richtlinie RoHS2 2011/65/EU - WEEE 2012/19/EU - EN 61000-6-2:2005 - EN 61000-6-3:2007+A1:: 2[111 Die
Maschine entspricht allen anwendbaren Richtlinien. Dariiber hinaus wird garantiert, dass die Planung der Befolgung von genauen L die der Norm EN IS0 9001:2015 hinsichtlich
der Qualits wird.
EL-O 4 205 GUVTAKTNG Tou TEXVIKOU akENow, TUGTONOiL, OT, e 5 ToU To pEnEa épEnaito napov, Erv— rmp—
w6 Tous KavowapoUs: OSnyia Mravrartog 2006/42/EC - OBnvia Hhexapopaywincc SupPastnas 201/30/€U - Obnyia RoHS2 2011/65/EU - WEEE 2012/19/EU - EN 61000-6-2:2005 - EN 61000-6:3:2007+A1:2011. To pmyvnpa
ouppopdveTal pe GAa Ta WoxUova npéturia. Eyyudmot nepetaipw 6 o TOU Kol N OXETUry f} Tou exteAE(tan koL unoampiZeTon omté Eyypada, i T, axpPels

OV 1 TO MPGTUTD EN IS0 9001:2015 OXETIX HE Ta GUOTHHOTE Slerye(plong MOLSTATS.
ES - El fabricante v la persona autorizada para componer el fasciculo tecmco declara, bajo su proplz y exclusiva raspnnsahllldad que la miquina a la que hace referencia esta declaracion guarda conformidad con los requisitos esenciales
previstos por as difectivas siguientes: Directiva de maquinas 2006/42/ ctiva d ica 2014/30/EU - Directiva RoHS2 ZDllISSIEU - E 2012/19/El.| EN 61000-6-2:2005 - EN 61000-6-3:2007+A1:2011. La
miéquina cumpl todas las licables. Se garantiza adem: el disefio de la maquina y su 6n se han efectuado y acuer de fabrica preci nf la normativa EN ISO
9001:2015 relativa 2 los sistemas de gestion de calidad.
ET —Tootja ja tehnilise toimiku koostajaks volitatud isik kinnitavad oma tilelikul vastutusel, et seade, millele kiiesolev avaldus viitab, vastab jirgnevate regula

idmistele: Masinadirektiiv 2006/42/E0 -

iihilduvuse direktiiv 2014/30/EU - Direktiy 2011/65/EU - WEEE 2012/19/EU - EN 61000-6-2:2005 - EN 61000-6:3:2007+A1:2011. Seade vastab Kol kehtiva ele. Peale sell itud, et seadme i
tootrmise! on férgitud tipseid is vastavad standardile EN 1SO 9001:2015 ), toetal
Fl - Valmistaja ja henkils, joka on valtuutettu laatimaan tekninen asiakirja-aineisto, omalla ettd kone, johon t3md lausunto iraavien direktiivien olennaisia
SahkSmagneettista yhteensopivuutta koskeva direktivi (EMC) 2014/30/EU ja RoHis2-direktivi 2011/65/EU - WEEE 2012/19/EU - EN 610005l 6:3:20074A1:2011. Kone on kaikkden sovelettavien standardien mulainen.
Lisiksi taataan, etts k ja valmistelussa ja niiden dokumentoinnissa noudatetaan tehtaan tarkkoja 3 fallintaa koskevan EN ISO 9001:2015 -stand:

FR - Le fabricant, et toute personne autorisée a établir le doss\er &chnlque declare sous sa propre responsabifité que la machine cette dé ion est conforme aux exg ielles prévues par les directives.
suwantes Dlrechve Machlnes NUG/AZICE Directive ique 2014/30/EU - Directive 2011/65/EU RoHS2 EN 61000-6-2:2005 - EN 61000-6-3:2007+A1:20112. La machine est conforme & toutes
Lef; égale quek de la machine, ainsi que sa production, ont été effectuées
relanve aux systémes de gestion qualité.
GA i déantsi duine at3 tdaraithe ch !eicnlurlarhurlecheie, aralhreagrachtfemg
leanas: Treair um Innealra 2006/42/CE - Treoir um Cr irid K 3 Treoirum B
aon riail dé bhfuil infheidhme. Deimhnitear freisin go bhfuil dearadh an ghléis agus a dhéantis déanta, agus doicf
diiliochta.
HR - Proizvodat, i osoba avlaste Ajanje tehnicke dok e, iZjavljue pod svoj
Direktive o )/EZ - Direktive RoHS2 2011/65/EU - WEEE 20
projektiranje stroja i njegova proizvodnja izvedeni i dokumenhranl sljedeci precizne tvornicke procedure
HU - A gydrtd, valamint a miiszaki flizet dsszedllitdsdra felhatalmazott személy sajst feleldsségiy
irdnyel - 2014/30/EK Elektromagneses kompatibiltds rdnyelv - 2011/65/EK RoHS?2 irdnyel
tovibbd, hogy a gép tervezdse, ése, valaminta az lizemi el

PR —
EEE 2012/19/AE - EN 61000-6-2:2005 - EN 61000-6-3:2007+A1:2011. T4 an gléas i gcomhréir le gach
nésanna beachta an chomhlachta atd | gcomhréir leis an riail EN 1SO 9001:2015 a bhaineann le cérais

B na koji se odnosi ova izjava sukladan bitnim zahtjevima sljededih direktiva: Direkir jevima 2006/42/EZ -

61000-6-2:2005 - EN 61000-6:3:2007+A1:2011. Stroj je sukladan svim vateéim standardima. Takoder, jami se da su

EN S0 9001:2015 o sustavima upravijanja kvalitetor.

o hogy a jelen nyllatkozat thrgyat képezd gép megfelel az alabbi irdnyelvek alapvets rendelkezéseinek: 2006/42/EK Gépek
- EN 61000-6-2:2005 - EN 61000-6-3:2007+A1:2011. A gép meglelel az dsszes vonatkozs abvinynak. A gyérté garantsla

fartésival tortént, a 6 EN SO 9001:2015 szabénnyal szhangban.

IS Framleidandinn, og einstaklingurinn sem hefurhelmﬂd til a8 taka saman taekniskjélin, v g3, ad vélin sem visad er til | pessari yfirtysingu, sé i i ofur sem gert er rad fyrir [ eftirfarandi reglugerdum:
ilskipun 2006/42/E8 - Tilskiy 2014/30/EU - Tls U~ WEEE 2011/19/EU EN 61000-6-2:2005 - EN 61000-6-3: ZWBAI 2011 Vélin uppfyllir afla videigandi stadla. Ennfremur er sbyrgst ad
hénnun vélarinnar og tengd framleidsla fer fram, og er pad skjalfest, i samrae EN IS0 9001:2015 stadalir

LT - Gamintojas ir asmuo jgaliotas sudaryti techning dokumentaci, savo af
suderinamumo direktyva 2014/30/ES - Direktyva dél pavojingy medZ
It irti kad staklés k ir pagaminito;

ia, kad staklés, kurioms skirta 3i deklaracija, atitinka esminius 3iy direktywy reikalavir Masiny dllektwa -
11/65/ES - WEEE 2012/19/€S - EN 61000-6-2:2005 - EN 61000-6-3:2007+A1:2011. Jrengi inka visus tai dartus. Taip pat uitikrinarma ir
wbos reikalavimy pateikty EN 1O 9001:2015 standarte, dél kokybés valdymo sistemy.
uz savu atbildibu, ka magina, uz kuru 3 deklaracija ameas, atbﬂst iidu dlrekﬁvu pamatprasibim Masinu Dlmlmv: ZODS/AZICE Elektromagnehskas
19/EU-EN61000-6-2:2005 -EN 61000-6:3:2007+A1.2011

dib kvalits

biznesa ilst standarta EN ISO 9001:2015 prasibdm atties

MT - I-manifattur, u Fpersun ikkompila I-fajl tekniku jiddiKjaraw tafit i ilita taghh liFmagna li ghaliha ged issir din id-dikj k K ji

dwar i Magni 2006/42/KE - Direttiva dwar itKompatibilits Elettromanjetika 2014/30/UE - Ulremva RoHS2 2011/65/UE - WEEE 2012/19/UE EN 61000-6-2:2005 - EN 61000-6-3:2007+A1:2011. Ik-magna hija konformi makistandards koflha

applikabbli. Dan jizgura wkoll lid disinn tal magna u | j ghha jsiru, u jigu ddok processl gO2jl ii ma' EN IS0 9001:2015 dwar is-sistemi ta' gestjoni tal-kwalita.

NL- De fabrikant en igde voor het van het i fer verklaart dat het toestel voldoet aan de toepasselijke fundamentele voorschnften van de volgende richtlijnen: Machinerichtljin 2006/42/£G -

EMCrrichtlijn 2014/30/EU - Richtljin RoHS2 2011/65/EL| WEEE 2012/19/EU EN 51000‘5-2 2005 - EN 61000-6-3:2007+A1:2011. De machine voldoet aan alle bepali Verder dat het ontwerp en de
ducti het toestel wer en de EN ISO 9001:2015 voor kwalitei

ND Produsenten og den personen som er autarisert til 3 utstede den tekmske dokumentasjonen, erkizrer under eget ansvar, at den maskinen denne erkizeringen viser ti, er i samsvar med de grunnleggende kravene som fremsettes i
folgende direktiv: Maskindirektivet 2006/42/EF - Direktivet om e|ektrumagnet\sk knmpat!hflﬂe! 2014/‘50/EU DlrEktw RoHs2 ZDII/SS/EU 'WEEE 2012/19/EU - NEK EN 51000-6-2 :2005 - NEK EN 61000-6-3:2007+A1:2011. Maskinen er i

samsvar med alle relevante standarder og regelverk. Det er P [ yrer for selskapet, i samsvar

EN 150 8001:2015 om kvalitet,

PL-P inic i wlasna, wy 3 6 dekl

w ji Dyrektywa 2006/42/WE - Dyrektywa Kompatybilnoéci Elektmmagne!yane[ 2014/30/UE - Dyrektywa RoHS2 2011/65/UE - WEEE 2012/19/UE - EN 61000-6-2:2005 - EN 61000-6-3:2007+A1:2011.
Maszyna jest zgodna z wazystkimi i maj; i ie. Ponadto je sig, ze fazy proj ia oraz produkcji maszyny zostaly £} wedlug procedur

2godnych z normg EN IS0 9001:2015, dotyczaca systemnéw ia jakosci

PT-0 torizada a preencher écnico deck 3 sua inteil chush lidade, que a maquina a gy deck

pelas seguintes diretivas: Diretiva Maquinas 2006/42/CE - Diretiva Compatibilidade Eletromagnética 2014/30/EU - Diretiva RoHS2 2011/SSIEU WEEE ZOIZ/IS/EU EN 51000-5-2.2005 EN 61000-6-3: ZW76A1 2011. A maquina estd em
conformidade com todas as normas apliciveis. E também garantido que a concego e produgSo da méquina sio efetuadas e d ificos em anorma ENISO

9001:2015 relativa aos sistemas de gestdo da qualidade.
RO - Fabricantul si persoana autorizat pentru realizarea dosarului tehnic declar pe propria rispundere ci masina la care se refers prezenta declaratie se conformeaz? cerintelor eseﬂglale przvamte de urmitoarele directive: Dlremva

2006/42/CE| Ma;lm Directiva ZUM/SO/EUQJmpaﬁblhmtea ele:tmmagnemﬁ Directiva RoHS2 1011/65/EU WEEE 2012/19/EU-EN 61000-6-2:2005 - EN 51000-6-3 :2007+A1:2011 bil

@ ‘maginii §i| ider cifi fo standardul EN ISO 9001:2015 aferent sistemelor de
calitai

SK- Vyrobca a osoba poverend im technickej cie na viastnd { prehlasujd, Z stroj, na ktary sa toto prehlasenie vztahuje, je v stilade so za i ré waadujii jtice smernice:

Smermica o strojnych zari 2/ES - Smemica o ite 2014/30/€0) - Smemica Eurdpskeho parlamentu a Rady 2011/65/EU (ROHSZ) WEEE 2012/19/EU EN 5100052.2!]05 EN 61000-6-

3:2007+A1:2011. Stroj je v silade 50 vietkymi prislusnymi normanni. alej sa zanutuje, 7e stroj bol y ¥, awroba je 4, vsiilade s presnyn ymi postupmi, ktoré (i norme EN IS0 9001:2015 o

systémoch riadenia kvality.

SL- Proizvajalec in oseba, ena za sestavo polno jo izdaja potrdilo, da je stroj, predmet te zjave, zdelan v skladu z osnovnimi zahtevami, kot jih dologajo predpisi: Direktiva o strojih 2006/42/€S -

Direktiva o elektromagnetni zdruZjivosti 2014/30/£U - Direktiva RnH52 2011/65/EU - WEEE 2012/19/EU - EN 61000-6-2:2005 - EN 61000-6-3:2007+A1:2011. Stroj je skladen 2 vsemi veljavnimi standardi. Jam&imo tudi za obliko sisterna in

etno izdelavo, pri katerib smo opravili postopke in pripravil jijo v skladu z ustrezno tovarnigko praksa in przdp[som ENISO 5001 2015 klvelra za slsteme ngomhama kaknvosh
CR hden Ger toknisks dok Soneh BIRRE, pi - asentiga krav sorn stalls av foljande direh

Maskindirektivet 2006/42/€G - Direktivet om elektromagnetisk kompatibilitet 2014/30/EU - RoHS2 Direktivet 2011/65/EU - WEEE 2012/19/EU - EN 61000-6-2:2005 - EN 61000-6-3:2007+A1:2011. Maskmen Gverensstimmer med alla
tillimpbara standarder. Det garanteras vidare att utformningen av maskinen och dértill hérande tillverkning genomfors dokumenterat, i enlighet med exakta fabriksfrfaranden som foljer standard EN ISO 5001:2015 om system for

TR - Uretici ve teknik dosyay! olusturmakla gérevii kisi bu beyanin ilgili oldugu makinenin, asagidaki direktifler tarafindan éngdriilen temel gerekliliklere uygun oldugunu ker\dl sommluluﬁu altinda beyan eder: 2006/42/CE Makine Direktifi -
2014/30/EU Elekdromanyetk Uyumiuluk Direkef - RoHS2 201.1/65/EU Direktfi- WEEE 2012/1/EU - EN 61000-6-2:2005 - EN 61000-6-3:2007+A1:2011, Makine yi uygundur. Bundan baska, makinenin tasanim ve
ilgi retimi, kalite yanetim sistemlerine ffiskin EN 1SO 9001:2015 yeun kesin sletme i irilmesi sak
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